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Dati tecnici
Technical data
Technische Daten

Caractéristiques techniques
Datos tecnicos
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA

Dados técnicos E

Technische gegevens
Teknik veriler #

CN21.32

| cod. 195MCN2132

Warning: Please read the instructions
and warnings for this tool carefully
before use. Failure to do so could lead
to serious injury.

Misure impiegabili mm
Lenghts mm
Verwendbare Nagellinge mm

Dimensions utiles mm
Medidas de longitud mm
Mrkog Avahwaipou - mm

Medidas utilizaveis mm
Toepasbare afmetingen mm 16+-32
Boy mm

Capacita caricatore n° punti
Magazine capacity
Magazinkapazitét Nagel

Capacite chargeur n° de points
Capacidad cargador n° puntos
Awvatotnta yeULoTEPQ

Capacitade carregador n° pontos
Capaciteit magaziin in aantal spijkers 150
Dergi kapasitesi

Pressione d’esercizio
Operating pressure
Betriebsdruck

Pression d’exercice
Presion de servicio
MNigon Aettoupyiag

Pressao de servigo 5+7 bar

Werkdruk 70100 psi
Caligma basinci

Consumo aria litri/colpo
Air consumption litres/stroke
Luftverbrauch Liter/Schuss

Consommation d'air litres/coup
Consumo aire litros/golpe
Katavdhwon agpa - Aitpa/BoAn

Consumo ar litros/disparo
Luchtverbruik liter/slag 0,73
Litre/vurug hava tiketimi

Peso kg Poids kg Peso kg

Weight kg Peso kg Gewicht in kg 1,15
Gewicht kg Bdpog - kg Agirlik kg

Dimensioni mm Dimensions mm Dimensdes mm

Dimensions mm Dimensiones mm Afmetingen mm 225x100x213
Abmessungen mm Alootdoglg mm Boyutlar mm (LxWxH)

[ UNIEN 12549 :2009 UNI EN ISO 4871 :2009 |

Pressione sonora in pos. operatore

Pression sonore poste Opérateur

Pressdo sonora na posigao Operador 79,1 dB(A)

> Sound pressure in operator’s position  Presion sonora en la pos. del operador  Geluidsdruk op de werkplaats
g Schalldruck am Arbeitsplatz Hxntwn iieon otn B€on tou Xewplotr) Operatdr pozisyonunda ses basinci (K= 2,5 dB)
N
)
S| UNIEN 12549 :2009  UNIEN ISO 3746 :2011  UNI EN ISO 4871 :2009 |
o . ;. A s L
Potenza sonora emessa Puissance sonore émise Poténcia sonora emitida 92,1 dB(A)
Sound power emitted Potencia sonora emitida Geémitteerd geluidsvermogen
" Emittierte Schallleistung EKIEUMAMEVN NXNTIKA LOXUG Cikan ses giicii (ses desibeli) (K= 2,5 dB)
I

| UNI CEN ISO/TS 8662-11:2006 UNI EN ISO 5349-2 :2004  UNI EN 12096 :1999 |

Vibratory emissions on handle
Vibrationsemission am Griff

I Emissione vibratoria sull'impugnatura Emission vibratoire sur la prise en main

2
Emissdo vibratéria na empunhadura 1,89 m/s

Emision de vibraciones en la empuiiadura Trillingsemissie op de handgreep

Exmepunoueveg ovroelg otn Aapn

Tutamak tzerinde vibrasyon emisyonlari (K= 0,94 m/s®)

CNP18

04,5+05
Head dia: .177" + 197"

8
11/16"
32
1-1/4"
01,8
Shank dia: .071"
Gauge: 15

Tipo di punto - Type of fastener - Befestigungsmittel - Type de rivet - Tipo de punto - TOmog avaAwaipou - Tipo de agrafo - Type nietjes - Zimba ve givi tipleri
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Ref. No. Descriil Dotazioni - Equipment - Ausstattung - Outillage - Dotaciones - EEomAIOp6G
01 OMCN2132-A101  Boltassy Dotacoes - Uitrusting - Donanimlar
102 2MCN2132-A102 Cap
103 2MCN2132-A103 Hex. Soc. Hd. Screw
104 2MCN2132-A104 Collar
105 2MCN2132-A105 0-Ring
106 2MCN2132-A106 Hd. Valve Piston
107 2MCN2132-A107 0-Ring
108 2MCN2132-A108 Compression Spring
109 2MCN2132-A109 Cylinder Cap Seal
110 2MCN2132-A110 0-Ring
111 2MCN2132-A111 Driver unit
112 2MCN2132-A112 0-Ring
113 2MCN2132-A113 Cylinder spacer
114 2MCN2132-A114 0-Ring
115 2MCN2132-A115 Cylinder
H? gmgmg: gg:ﬁ] ]? gxm:rr fing Caratteristiche - Features - Merkmale - Caractéristiques - Caracteristicas - XapaktnpioTikd- Caracteristicas - Kenmerken - Ozellikler
201 2MCN2132-A201 Spring
202 2MCN3165-A209 0-Ring
202A 2MCN2132A202A  O-Rin . . s
203 2MCN2132-A203 p|unggr Scarico orientabile a 360°
204 2MCN2132-A204 Cap o o
205 OMON2132.A205  O-Ring 360° adjustable exhaust
206 2MCN2132-A206 Spring
207 2MCN2132-A207 Trigger Unit
208 2MCN2132-A208 Spring pin
209 2MCN2132-A209  Spring pin
210 2MA34100-A442  Spring pin
301 2MCN2132-A301 Gun Body Unit
302 2MCN2132-A302 0-Ring
303 2MCN2132-A303 Link rod
304 2MCN2132-A304 Gasket
306 2MCN2132-A306 Gasket
307 2MCN2132-A307 Spring retainer
308 2MCN2132-A308 Rubber pad
309 2MCN2132-A309 End cap
310 2MCN3165-A107 Hex. Soc. Hd. Bolt
311 2MCN2132-A311 Muffler
312 2MCN2132-A312 Guide plate
313 2MCN3165-A304 Dusty cover
314 2MCN3165-A305 Air plug
401 2MCN2132-A401 0-Ring
402 2MCN2132-A402 Nose piece
403 2MCN3390-A402 0-Ring
404 2MCN3165-A206 0-Ring
405 2MCN2132-A405 Feed piston
406 2MCN2132-A406 0-Ring
407 2MCN2132-A407 Feed piston spring
308 gmcmgl%ﬁjm Eeed Bumper Regolazione di profondita-Depth adjustment-Tiefeneinstellung - Réglage des dimensions - Réglage des dimensions
4?3 ZMgngQ_M?g Ce‘:ﬂg TGS PuBpion aBoug-Regulagao de profundidade - Diepte afstelling - Derinlik ayari
411 2MCN2132-A411 Feed finger
412 2MCN2132-A412  Spring pin
413 2MCN2132-A413 Door
414 2MCN2132-A414 Latch spring
415 2MCN2132-A415 Door latch
416 2MCN2132-A416 Spiral pins
417 2MCN2132-A417 Door shaft pin
418 2MCN2132-A418 Magazine case
419 2MCN2132-A419 Magazine cover
420 2MCN2132-A420 Pin
421 2MCN2132-A421 Hex. Soc. Hd. Bolt
422 2MCN2132-A422 Flat washer
423 2MCN2132-A423 Bolt cap
424 2MCN2132-A424 Safety A unit
425 2MCN2132-A425 Adjust axie
426 2MCN2132-A426 Ring
427 2MCN2132-A427 Safety
428 2MCN2132-A428 Safety Spring
429 2MCN2132-A429 Safety guide
430 2MCN2132-A430 0-Ring
431 2MCN2132-A431 Protective tip
431B 2MCN2132A431B  Protective tip
431C 2MCN2132A431C  Protective tip
431D 2MCN2132A431D  Protective tip
432 2MCN2132-A432 Bolt Assy
433 2MCN2132-A433 Positioning sheet
434 2MCN2132-A434 Hex. Soc. Hd. Bolt
435 2MCN2132-A435 0-Ring

Parti di ricambio - Spare parts - Ersatzteile - Pieces de rechange - Recambios

AvtaAAakTIKG - Partes sobresselentes - Wisselstukken - Yedek parcalar




Disinceppamento-Jam clearing - Staubeseitigung - Décoincement - Desatascamiento - AreummAOKN
Desencravamento - Deblokkering bij vastlopen - Sikismagiderme

CN21 '32 cod. 195MCN2132 :::::diirTJ:nd;::a




Guarnizioni - O-Rings - Dichtungen - Joints toriques - Juntas -

AakTONiog oTeyavomoinong - Vedantes- O-ringen - Contalar

2MCN2132-A435 2MCN3165-A209 2MCN2132A202A 2MCN2132-A430 2MCN3390-A402

o o o o o

2MCN2132-A302 2MCN2132-A401 2MCN3165-A206 2MCN2132-A205 2MCN2132-A406

O O O O

2MCN2132-A110 2MCN2132-A114 2MCN2132-A107
'/' ' / o N ‘ \\\
AN o /

2MCN2132-A105 2MCN2132-A112

Azionamento - Actuation - Auslésung - Actionnement - Accionamiento - Evepyomoinon - Acionamento-Activering - Calistirma

Azionamento a contatto
Contact actuation

| [>

Oppure - Or

Azionamento sequenziale singolo
Single sequential actuation
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